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GOVERRMENT NOTICE No. 63

ITIS HEREBY NOTIFIED THAT THE PRESIDI’:LNT HAS
ASSENTED TO THE FOLLOWING ACT WHICH l$;HEREBY
PUBLISHED FOR GENERAL INFORMATION: -

o [t
PBOMOTION OF TOURISM AMENDMENT
ACT, 1984 i

g
ACT NO. 25 OF 1984 I
I

t




UMTHETHO WOPHUHLISO LOKHENKETHO WOWE-1984
UMTHETHO
Ukuhlomela uMthetho woPhuhliso loKhenketho Wowe-1983

(Okubhalwe ngesiNgesi kusayinwe nguMongameli. Kwavunywa ngomhla wama-27 Julayi 1984.) |
)
MAKWENZIWE UMTHETHO yiNdlu yeNdibano yeRiphabliki yeCiskei ngolu hlobo lulandelayo:~
Ukuhlonyelwa kwe- 1. Icandelo 3 loMthetho woPhuhliso loKhenketho ukwenjenje liyahlonyelwa ngokufakela;iendaweni
candelo 3 loMthetho yecandelwana (1) eli candelwana lilandelayo : i
20 wowe-1983.
“{1) IBhodi iya kuba namalungu alishumi, ekuya kuthi kuwo —

(a) elinye libe ligosa lesebe loMphathiswa elibambe isikhundia esingekho ngaphantsi kweso
seSekela-Mphathiswa Jikelele;

(b) amathathu abe ngamagosa kuloo masebe oMbuso angamanye anokuthi ngokokubona
koMphathiswa abe nganomdia ekuphumezeni iinjongo nemisebenzi yaloMthetho; '

(c) amahlanu abe ngabantu abathatha inxaxheba engamandla, nabanolwazi okanye amava
awodwa ngoshishino lokhenketho okanye ngalo naliphina isetyana okanye umba walo; ize

{d) omnye abe ngumntu onolwazi olulodwa ngembali nelifa leSizwe.”

Intloko 2. LoMthetho uya kubizwa ngokuba nguMthetho woPhuhliso {oKhenketho wowe-1984.
emfutshane




PROMOTION OF TOURISM AMENDMENT ACT, 1984
ACT
To amend the Promotion of Tourism Act, 198.3.
(English text signed by the President. Assented to on 27 Juiy 1984.)

BE IT ENACTED by rﬁe National Assembly of the Republic of Ciskei, as follows:— ;
: |

Amendment of 1. Section 3 of the Promotion of Tourism Act, 1983 is hereby amended by the suhst@(tution for
section J of subsection (1) of the following subsection : t

Act 20 of i

1983. “(1) The Board shall consist of ten members, of whom —

(a) one shall be an officer of the department of the Minister holding a rank not Iower than
that of Deputy Director-General; |_

(b) three shall be officers or employees in such other departments of State as, in the opinion

of the Minister, have s substantial interest in the attainment of the l:!nms and

objects of this Act;

(c) five shall be persons who are actively engaged in, or who possess special knéwledge or
experience of, the tourist industry or of any branch or aspect thereof; and !

(d) one shall be a person possessing special knowledge of the history and herltage of the
nation.” |:-

Short title. 2. This Act shall be called the Promotion of Tourism Amendment Act, 1984,




OKUQULATHIWEYO

Inani je- Inani . Inani le-
saziso lekhasi Gazethe

63 77

CONTENTS
Govt. Page Gazette
Notice No. No. No.
63 , 77

10FISI KAMONGAMELI
ISAZISO SIKARHULUMENTE SAMA-63

UMTHETHO OSISIHLOMELO WOPHUHLISO
LOKHENKETHO, 1984

(UMTHETHO NOMBOLO 25 WOWE-1984)

OFFICE OF THE PRESIDENCY
GOVERNMENT NOTICE No. 63

PROMOTION OF TOURISM AMENDMENT
ACT, 1984

(ACT NO. 25 OF 1984)




